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See the notice on TED website

100394-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services internet – Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und 
Congress GmbH
OJ S 30/2026 12/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Hamburg Messe und Congress GmbH
Adresse électronique: ausschreibungen@hamburg-messe.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und Congress GmbH
Description: Gegenstand der Ausschreibung ist die Vergabe der WLAN-Versorgung für den 
Eigen- und Gastveranstaltungen auf dem Messegelände der HMC (Hamburg Messe und 
Congress GmbH) und im CCH (Congress Center Hamburg).
Identifiant de la procédure: d6d745d3-f113-48e5-a9f9-b01cfdf5ec3c
Identifiant interne: 2026-01
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72400000 Services internet
Nomenclature complémentaire (cpv): 32400000 Réseaux, 32412110 Réseau internet, 
72411000 Fournisseur de services internet (ISP)

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Hamburg
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YBVYTGYLT964# Es handelt 
sich um eine Mindestanforderung an die Eignung, dass die Bieter drei Referenzen über 
vergleichbare Aufträge einreichen. Detaillierte Anforderungen an die Referenzen sind dem 
beigefügtem Informationsmemorandum zu entnehmen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/100394-2026
mailto:ausschreibungen@hamburg-messe.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Participation à une organisation criminelle: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 
"Ausschlussgründe"
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , 
hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Fraude: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Corruption: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Insolvabilité: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Biens administrés par un liquidateur: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 
"Ausschlussgründe"
État de cessation d’activités: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 
"Ausschlussgründe"
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Faute professionnelle grave: siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 
"Ausschlussgründe"
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: siehe 
Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
siehe Anlage "Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: siehe Anlage 
"Eignungsvordruck" , hier: Punkt 3 "Ausschlussgründe"

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Bereitstellung und Betrieb WLAN für die Hamburg Messe und Congress GmbH
Description: Installation, Betrieb und Wartung der WLAN-Technik und Bereitstellung des 
WLANs für unsere Veranstaltungen
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Identifiant interne: 2026-01

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72400000 Services internet
Nomenclature complémentaire (cpv): 32400000 Réseaux, 32412110 Réseau internet, 
72411000 Fournisseur de services internet (ISP)

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Hamburg
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/07/2032

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: 2032
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: s. "Anforderungen an das Nachhaltigkeitskonzept"
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: s. "Anforderungen an das Nachhaltigkeitskonzept"
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Objectif social promu: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Aktuelle Bankauskunft (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis): Vorlage einer aktuellen Bankauskunft zur Bonität des 
Bieters, nicht älter als 6 Monate zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung personelle Ausstattung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung (sofern 
zutreffend) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
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Description du critère de sélection: Eigenerklärungen zum Umsatz (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung (soweit zutreffend) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (Mit dem Teilnahmeantrag; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis der Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Drei Referenzen (Formblatt + Anlagen) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Darstellung von drei seit Januar 
2024 erfolgreich abgeschlossenen oder noch laufenden Referenzaufträgen, die in Umfang und 
Komplexität mit dem hier zu vergebenden Vorhaben vergleichbar sind. Nähere Informationen 
finden Sie unter 11.2 im Informationsmemorandum.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (soweit 
zutreffend) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Zertifikat DIN EN ISO 9001 (oder vergleichbar) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Eigenerklärung "Stellung am Messemarkt" (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 75,00

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unternehmensgröße, Bestandsdauer und Stellung am 
Messemarkt
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 25,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 05/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YBVYTGYLT964/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 23/03/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Im Falle einer Beauftragung hat der Bieter eine 
Betriebshaftpflichtversicherung im Sinne des § 102 in Verbindung mit § 100 des 
Versicherungsvertragsgesetzes, die ihm Versicherungsschutz für sämtliche Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden, die der HMC oder einem Dritten aus oder im Zusammenhang mit der 
Erfüllung seiner Pflichten nach Maßgabe des abzuschließen-den Vertrages entstehen und für 
die er nach den gesetzlichen Vorschriften haftet, gewährt, zu unterhalten. Die 
Deckungssumme der Betriebshaftpflichtversicherung, inklusive einer Umweltbasisde-ckung, 
hat mindestens zu betragen: a) für Personen- und Sachschäden: 10.000.000,00 Euro b) für 
Tätigkeitsschäden: 500.000,00 Euro c) für Vermögensschäden: EUR 100.000,00 Euro d) für 
das Abhandenkommen überlassener Schlüssel und Karten: 100.000,00 Euro Die 
Deckungssummen müssen je Schadensfall und 2-fach maximiert je Versicherungsjahr zur 
Verfügung stehen.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/03/2026 12:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Soweit zulässig, behält sich der Auftraggeber dabei vor, nicht 
vorgelegte Erklärungen und Nachweise von den Bewerbern nachzufordern (vgl. § 56 Abs. 2 
bis 5 VgV). Hierauf haben die Bewerber aber keinen Anspruch; sie können nicht darauf 
vertrauen, dass der Auftraggeber von seiner Befugnis zur Nachforderung Gebrauch macht.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Bietergemeinschaft (soweit 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YBVYTGYLT964
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zutreffend) - Eigenerklärung zur Eignung: (Vorlage Eignungsvordruck) - Eigenerklärung zu 
Russland-Sanktionen der EU - Eigenerklärung zur Tariftreue und Mindestentlohnung - 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) (soweit zutreffend) ** Keine oder anderweitige 
Formerfordernis: - Vordruck Teilnahmeantrag
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Vergabekammer bei der Finanzbehörde 
der Freien und Hansestadt Hamburg
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der 
Freien und Hansestadt Hamburg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es wird darauf hingewiesen, 
dass ein Antrag auf Nachprüfung zur Vergabekammer gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 GWB 
unzulässig ist, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden; - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt wurden; - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Hamburg Messe und Congress GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Hamburg Messe und 
Congress GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Hamburg Messe und Congress GmbH
Numéro d’enregistrement: DE811214125
Adresse postale: Messeplatz 1
Ville: Hamburg
Code postal: 20357
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: Abteilung Einkauf
Adresse électronique: ausschreibungen@hamburg-messe.de

mailto:ausschreibungen@hamburg-messe.de
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Téléphone: +49 4035692358
Adresse internet: https://www.hamburg-messe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Numéro d’enregistrement: t:04042823-1690
Adresse postale: Adolphsplatz 3-5
Ville: Hamburg
Code postal: 20457
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: t:04042823-1690
Adresse électronique: vergabekammer@fb.hamburg.de
Téléphone: +49 4042823-1690
Télécopieur: +49 404279-23080
Adresse internet: https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer bei der Finanzbehörde der Freien und Hansestadt Hamburg
Numéro d’enregistrement: t:04042823-1690
Adresse postale: Adolphsplatz 3-5
Ville: Hamburg
Code postal: 20457
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@fb.hamburg.de
Téléphone: +49 4042823-1690
Télécopieur: +49 404279-23080
Adresse internet: https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 

https://www.hamburg-messe.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9ab82c93-d9b4-43a6-8e2c-bbc58a883d45  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/02/2026 15:56:16 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 100394-2026
Numéro de publication au JO S: 30/2026
Date de publication: 12/02/2026
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